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• Не запускайте устройство, стоя перед разгрузочным отверстием.
• Держите руки и ноги подальше от вращающихся деталей. Никогда не стойте возле 
разгрузочного отверстия.
• Не выполняйте транспортировку устройства, подключенного к источнику 
питания.
• Остановите устройство и извлеките вилку из розетки. В следующих случаях 
необходимо дождаться полной остановки всех движущихся частей:
• Остановите устройство и извлеките отключающее устройство. В следующих 
случаях необходимо дождаться полной остановки всех движущихся частей:
 - когда отходите от устройства;
 - перед очисткой засорения и очисткой разгрузочного желоба;
 - перед проверкой, очисткой или обслуживанием устройства;
 - после столкновения с посторонним предметом. Перед повторным 

запуском и эксплуатацией осмотрите устройство на наличие повреждений и 
при необходимости отремонтируйте;
• в случае чрезмерной вибрации устройства (проверьте незамедлительно);
 - проверьте на наличие повреждений;
 - замените или отремонтируйте поврежденные детали;
 - проверьте наличие плохо закрепленных частей и при необходимости 

затяните их.
4. Обслуживание и хранение

• Следите за тем, чтобы все гайки, болты и винты были плотно затянуты — это 
обеспечит безопасную работу устройства.
• Регулярно проверяйте контейнер для сбора травы на наличие признаков износа 
или повреждений.
• Соблюдайте осторожность при использовании моделей с несколькими режущими 
элементами, так как вращение одного режущего элемента может способствовать 
вращению остальных.
• Соблюдайте осторожность во время регулировки устройства, чтобы пальцы 
не застряли между вращающимися режущими элементами и неподвижными 
частями устройства.
• Перед помещением устройства на хранение всегда дожидайтесь, пока оно 
остынет.
• При выполнении сервисного обслуживания режущих элементов помните, что они 
могут продолжать вращаться даже после отключения источника питания.
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• В целях безопасности заменяйте изношенные и поврежденные детали. 
Используйте только оригинальные запчасти и аксессуары.
• Обеспечьте чистоту и освещенность рабочего места. Загроможденные и плохо 
освещенные места служат причиной несчастных случаев.
• Не
• используйте электроинструменты во взрывоопасных местах, например вблизи 
горючих жидкостей, газов или пыли. Электроинструменты генерируют искры, 
которые могут воспламенить пыль или испарения.
• Не позволяйте детям и посторонним находиться вблизи работающего 
электроинструмента. Отвлекающие факторы могут привести к потере контроля.
2.5 ЭЛЕКТРОТЕХНИЧЕСКАЯ БЕЗОПАСНОСТЬ

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Это устройство создает во время 
работы электромагнитное поле! Это поле при определенных 
обстоятельствах может влиять на работу активных или 
пассивных медицинских имплантатов. Чтобы сократить 
риск серьезных или смертельных травм, перед 
использованием этого устройства лица с медицинскими 
имплантатами должны проконсультироваться с врачом и 
производителем медицинского имплантата.

• Не подвергайте электроинструменты воздействию дождя или влаги. При 
попадании воды в электроинструмент увеличивается риск поражения 
электрическим током.
2.6 ЛИЧНАЯ БЕЗОПАСНОСТЬ

• При использовании электроинструмента будьте бдительны, следите за своими 
действиями и следуйте здравому смыслу. Не пользуйтесь электроинструментом, 
если вы устали или находитесь под воздействием наркотиков, алкоголя или 
медикаментов. Даже кратковременная невнимательность при работе с 
электроинструментом может привести к тяжелым травмам. 
• Используйте средства индивидуальной защиты. Всегда используйте защитные 
средства для глаз. Использование защитного оборудования, такого как 
противопылевая маска, нескользкая предохранительная обувь, жесткая каска или 
устройства защиты органов слуха в соответствующих условиях уменьшает риск 
травмирования.
• Не допускайте непредвиденных запусков. Перед подключением инструмента 
к сети питания (или аккумулятору) и перед его переноской убедитесь, что 
выключатель находится в выключенном положении. Не держите палец на 
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выключателе при переноске электроинструментов и не включайте вилку в розетку, 
если электроинструмент включен. Это может привести к несчастному случаю. 
• Не тянитесь. Всегда сохраняйте усто
лучше контролировать электроинструмент в непредвиденных ситуациях.
• Перед включением электроинструмента снимите с него регулировочные 
инструменты и гаечные ключи. Регулировочный инструмент или гаечный ключ, 
оставленный на вращающейся части электроинструмента, может стать причиной 
травмы. 
• Не прикладывайте к электроинструменту чрезмерных усилий. Используйте 
подходящий для ваших задач электроинструмент. Правильно выбранный 
электроинструмент более эффективен и безопасен при номинальной нагрузке.

с этими инструкциями, учитывая условия и специфику выполняемой работы. 
Использование электроинструмента для выполнения непредусмотренных 
операций может привести к опасным ситуациям.
• Одевайтесь надлежащим образом. Не надевайте свободную одежду и украшения. 
Держите волосы, одежду и перчатки подальше от движущихся частей. Свободная 
одежда, украшения и длинные волосы могут попасть в движущиеся части.
2.7 ИСПОЛЬЗОВАНИЕ И ОБСЛУЖИВАНИЕ ЭЛЕКТРОИНСТРУМЕНТА

• В некоторых регионах действуют нормативные акты, ограничивающие 
использование устройства в некоторых процессах. Для получения дополнительной 
информации обратитесь в местные органы власти.
• Не позволяйте использовать данное устройство детям, лицам с пониженными 
физическими, сенсорными или умственными способностями или имеющими 
недостаточный опыт или знания либо людям, не знакомым с этими инструкциями. 
Местные нормы могут ограничивать возраст оператора.
• Помните, что оператор или владелец несут ответственность за несчастные случаи 
и ущерб, нанесенный другим людям или их имуществу.
• Посторонние люди, дети и животные должны находиться на расстоянии не менее 

лиц остановите устройство.
• Работайте с устройством в прочной обуви и длинных брюках. Не работайте с 
устройством босиком или в открытых сандалиях. Не надевайте свободную длинную 
одежду, а также одежду со свисающими завязками или ремнями, так как они 
могут попасть в движущиеся части.
• Не надевайте излишне свободную одежду или украшения, так как их может 
затянуть во впускное отверстие.
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• Длинные волосы заколите над уровнем плеч, чтобы они не попали в движущиеся 
части.
• Всегда надевайте средства защиты органов слуха при использовании устройства. 
Изделие сильно шумит, что может стать причиной необратимого повреждения 
слуха при несоблюдении инструкций по ограничению воздействия, снижению 
шума и ношению средств защиты органов слуха.
• Всегда надевайте средства полной защиты глаз при использовании устройства. 
Производитель настоятельно рекомендует использовать маску для лица или 
полностью закрытые очки. Обычные или солнцезащитные очки не являются 
достаточной защитой. Мощная воздушная струя может в любой момент отбросить 
предметы на высокой скорости, и они могут отскочить от твердых поверхностей в 
сторону оператора.
• Перед каждым использованием проверяйте, что все органы управления и 
защитные устройства работают правильно. Не используйте инструмент, если 
выключатель питания не останавливает его работу.
• Перед каждым использованием всегда проверяйте корпус на наличие 
повреждений. Убедитесь, что щитки и рукоятки установлены и надежно 
закреплены.
• Используйте грабли и метлу, чтобы убрать мусор перед использованием 
воздуходувки.
• Перед каждым использованием очищайте обрабатываемый участок. Удалите 
такие предметы, как камни, осколки стекла, гвозди, проволоку или веревки, 
которые могут быть отброшены на значительное расстояние сильным потоком 
воздуха или которые могут запутаться в вентиляторе.
• Не кладите устройство на мусор или рядом с ним.
• Не используйте электроинструмент, если его выключатель неисправен. 
Электроинструменты с неисправным выключателем опасны и подлежат ремонту.
• Перед регулировкой, сменой принадлежностей или хранением отключите 
электроинструмент от аккумулятора. Такие меры предосторожности уменьшают 
риск случайного запуска электроинструмента.
• Храните неиспользуемые электроинструменты в местах, недоступных для 
детей, и не доверяйте электроинструмент лицам, не знакомым с ним и с 
этими инструкциями. Электроинструменты опасны в руках неподготовленных 
пользователей.
• Выполняйте техническое обслуживание электроинструментов. Проверьте 
выравнивание и сцепление подвижных деталей, наличие поломок и прочие 
условия, которые могут повлиять на работу электроинструмента. Если 
электроинструмент поврежден, перед использованием его необходимо 
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отремонтировать. Недостаточный уход за электроинструментом является 
причиной многих несчастных случаев.
2.8 ИСПОЛЬЗОВАНИЕ И ОБСЛУЖИВАНИЕ ИНСТРУМЕНТА С ПИТАНИЕМ ОТ 
АККУМУЛЯТОРА

• Заряжайте аккумуляторы только с помощью зарядного устройства, указанного 
изготовителем. Зарядное устройство, предназначенное для одного типа 
аккумуляторных батарей, может стать причиной пожара при использовании с 
другим типом батарей.
• Используйте электроинструмент только со специально предназначенными 
для него аккумуляторами. Использование любого другого вида аккумуляторных 
батарей может стать причиной несчастных случаев или пожара.
• Когда аккумулятор не используется, храните его отдельно от металлических 
предметов — канцелярских скрепок, монет, ключей, гвоздей, винтов и др. — 
они могут соединить контакты. Короткое замыкание контактов аккумуляторной 
батареи может стать причиной ожогов или пожара.
• При неблагоприятных обстоятельствах из аккумулятора может потечь 
электролит; избегайте контакта с ним. При случайном контакте промойте водой. 
Если жидкость попала в глаза, обратитесь к врачу. Жидкость из аккумуляторной 
батареи может вызвать раздражение и ожоги.
2.9 ПРАВИЛА ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ ПРИ ИСПОЛЬЗОВАНИИ 
АККУМУЛЯТОРНОЙ ГАЗОНОКОСИЛКИ

• Используйте данное устройство только в соответствии с его областью 
применения.
• Извлекайте аккумулятор во время транспортировки и хранения.
• Храните газонокосилку в помещении. Когда газонокосилка не используется, ее 
необходимо хранить в сухом и закрытом месте, недоступном для детей.
2.10 РЕМОНТ

• Ремонт электроинструмента должен выполняться квалифицированным 
специалистом с использованием только идентичных запасных частей. Это 
обеспечит безопасную работу электроинструмента.
• Поручите проверку устройства квалифицированному специалисту и при 
необходимости отремонтируйте до повторного ввода в эксплуатацию.
2.11 ОСТАТОЧНЫЕ РИСКИ

• Ознакомьтесь с правилами использования этого устройства в настоящем 
руководстве. Запомните инструкции по технике безопасности и точно соблюдайте 
их. Это поможет предотвратить риск и опасные ситуации. При использовании этого 
устройства будьте внимательны, чтобы своевременно определить и устранить 
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риски. Быстрое вмешательство может предотвратить серьезные травмы или 
нанесение материального ущерба. При возникновении любой неисправности 
выключайте инструмент и отсоединяйте аккумулятор. 
• Даже при строгом соблюдении всех инструкций существуют некоторые факторы, 
которые могут привести к рискам, такие как:

 - отбрасываемые части заготовки;
 - вибрационные травмы: используйте специальные рукоятки и старайтесь 

сократить время работы и воздействия вибрации;
 - травмы, вызванные шумом: надевайте средства защиты ушей и сокращайте 

время работы и воздействия шума;
 - вдыхание пыли и мелких частиц;
 - Травмы от отбрасываемых режущим элементом предметов. Всегда надевайте 

защитные очки.
Если при использовании устройства проявятся какие-либо из этих факторов, 
немедленно остановите устройство и обратитесь к врачу.
• Травмы могут быть вызваны или усугублены длительным использованием 
инструмента. При использовании любого инструмента в течение длительного 
времени необходимо делать регулярные перерывы.

ИКИТСИРЕТКАРАХ ЕИКСЕЧИНХЕТ  .3

Модель 40 VLM2 - 36P.1

Номинальное напряжение

Масса устройства (вместе с аккумулятором)

Гарантированный уровень звукового 
давления (дБ (А))

Измеренный уровень звуковой мощности 
(дБ (А))

Рабочий ток

Максимальная сила тока

Рекомендуемая защита Защита от повышенного тока

Объем травосборника

Ширина обработки

Высота скашивания

Обозначение режущего элемента 5130 DC

Скорость вращения без нагрузки (об/мин) 3500

Уровень вибрации (K=1,5 м/с2)
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Указанное общее значение вибрации было определено с помощью стандартного теста и может 
быть использовано для сравнения разных инструментов. Указанное общее значение вибрации 
также может использоваться для предварительной оценки уровня воздействия. Реальное 
вибрационное воздействие при использовании электроинструмента может отличаться от 
заявленного в зависимости от того, каким образом инструмент используется. Необходимо 
определить меры безопасности для защиты оператора на основе оценки воздействия в реальных 
условиях использования (учитывая все периоды рабочего цикла — время, когда инструмент 
выключен и когда он работает вхолостую, а также время запуска).

Аккумулятор

Тип аккумулятора Li-Ion

Модель 40VBA2-50.1

Номинальное напряжение

Номинальная емкость аккумулятора

Количество элементов аккумулятора 20

Масса

Зарядное устройство

Модель 40VCH1-3A.1 40VCH2-6A.1 40VCH1-3ABR.1

Номинальное входное 
напряжение тока тока тока

Номинальное выходное 
напряжение

Рабочая температура

Масса

АКРОБС .4

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Перед использованием устройство 
необходимо полностью собрать! Не используйте 
устройство, которое собрано не полностью или содержит 
поврежденные части. Следуйте инструкции по сборке 
шаг за шагом и используйте предоставленные 
иллюстрации, чтобы легко собрать устройство.
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4.1 РАСПАКОВКА

1

2

3

4

5

6

7

8
9

11
12

13

14
15

10

1. Штанга-переключатель
2. Блок переключателя
3. Верхняя рукоятка
4. Зажим провода
5. Фиксатор
6. Индикаторная панель травосборника
7. Травосборник
8. Задние колеса

9. Фиксатор колеса
10. Передние колеса
11. Рукоятка травосборника
12. Дверца заднего разгрузочного отверстия
13. Нижняя рукоятка
14. Ручка крышки двигателя
15. Крышка батарейного отсека

• Надевайте перчатки во время распаковки.
• Не используйте для распаковки резак, нож, пилу или любой другой подобный 
инструмент.
• Переносите инструмент только за рукоятки.
• Сохраните коробку для дальнейшего использования (транспортировки и 
хранения).
• Храните руководство по эксплуатации в сухом месте для использования в 
будущем.
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ТСУ  2.4 АНОВКА

Настройка газонокосилки: рисунки с 2.1  по 2.2

Установите газонокосилку на ровную и прочную поверхность, чтобы обеспечить безопасное и 
устойчивое использование.
Вставьте нижнюю рукоятку (13) в крепежное отверстие на газонокосилке и затяните ее с помощью 
самореза. Закрепите верхнюю (3) и нижнюю (13) рукоятки с помощью фиксатора (5).
Основной модуль блока переключателей должен быть направлен на боковой модуль справа от 
верхней рукоятки (3) и слегка нажимать на кнопку. После блокировки снова переместите основной 
модуль вниз, чтобы убедиться, что установка завершена.

Регулировка высоты рукоятки: рисунок 

Установите нижнюю рукоятку в подходящее по высоте положение, совместив линию на 
конце нижней рукоятки с одной из четырех линий на корпусе газонокосилки. Установите 
быстроразъемный зажим через нижнюю рукоятку и затяните его.

Установка и извлечение травосборника: рисунки с 2.3  по 2.5

Перед установкой убедитесь, что травосборник был правильно установлен на металлический 
каркас (7) с помощью зажимов, расположенных вокруг горловины травосборника.
Поднимите дверцу заднего разгрузочного отверстия (12). Удерживая дверцу открытой, установите 
травосборник (7) стороной с рукояткой вверх в пазы под шарниром дверцы заднего разгрузочного 
отверстия (12), убедившись, что крючки надлежащим образом вошли в соответствующие 

Если индикаторное отверстие очень грязное, индикатор в 
этом случае не будет работать — немедленно очистите 
индикаторное отверстие.

Установка и извлечение аккумулятора: рисунок 3.8

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. Перед началом работы убедитесь, что защелка в нижней части аккумулятора 
встала на место и сам аккумулятор надежно закреплен в аккумуляторном разъеме устройства.
Неправильная установка аккумулятора может стать причиной его выпадения, что может привести 
к серьезным травмам.

Установка. Поднимите крышку аккумуляторного отсека и вставьте аккумулятор. Перед началом 
работы вставьте аккумулятор в нижнюю часть крышки и убедитесь, что он зафиксирован в 
устройстве.
Закройте крышку аккумуляторного отсека.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. Крышка аккумуляторного отсека 
должна быть закрыта. Если она закрыта неполностью, 
газонокосилка не запустится.

Извлечение.
Откройте крышку аккумуляторного отсека. Нажмите кнопку отсоединения аккумулятора и 
извлеките его.
Подробные инструкции по выполнению зарядки см. в руководстве пользователя аккумулятора и 
зарядного устройства.

3.14
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4.3 ПЕРВОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ

Проверка аккумулятора: рисунок 3.8

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Перед использованием данного 
устройства прочитайте раздел «ИНСТРУКЦИИ ПО ТЕХНИКЕ 
БЕЗОПАСНОСТИ» в начале данного руководства, включая 
весь текст под заголовком.

Аккумулятор поставляется частично заряженным. 
Перед первым использованием инструмента поместите 
аккумулятор в зарядное устройство и полностью зарядите 
его.

Обратите особое внимание на первое использование устройства: сконцентрируйтесь и уделите 
все внимание первому использованию. Испытайте устройство на свободном пространстве без 
препятствий и окружающих предметов.

4.4 ИСПОЛЬЗОВАНИЕ

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Газонокосилку можно использовать 
только на открытом воздухе и ни в коем случае не в 
зданиях. Прежде чем переместить газонокосилку в 
здание, необходимо оставить ее снаружи минимум на 
два часа.

Запуск устройства: рисунки с 3.8  по 3.11

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Движущийся режущий элемент 
является очень острым. Никогда не пытайтесь изменять 
функции этого переключателя и системы ключа 
безопасности, так как это может привести к серьезным 
травмам.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! После выключения двигателя 
режущий элемент продолжает вращаться еще несколько 
секунд. Поэтому не прикасайтесь к нижней части косилки, 
пока режущий элемент не остановится.

Установите полностью заряженный аккумулятор. Нажмите и удерживайте кнопку-переключатель. 
Потяните штангу-переключатель в сторону рукоятки и отпустите кнопку-переключатель, чтобы 
запустить газонокосилку. Чтобы остановить газонокосилку, отпустите штангу-переключатель. 
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Прежде чем выполнять какую-либо регулировку газонокосилки, дождитесь полной остановки 
режущего элемента.
О ключе безопасности
Ключ безопасности является отключающим устройством для предотвращения непреднамеренного 
запуска газонокосилки.
Не извлекайте ключ при нормальном использовании, ключ безопасности не является устройством 
управления, которое регулирует работу режущих элементов. Всегда извлекайте ключ безопасности, 
если газонокосилка остается без присмотра.

Использование устройства: рисунки с 3.12  по 3.14

ВНИМАНИЕ! Всегда надевайте защитные очки, прочную 
обувь и длинные брюки. При работе в пыльных условиях 
всегда надевайте фильтрующую маску. Также 
рекомендуется использовать подходящие перчатки.

Во время работы всегда крепко держитесь за рукоятку обеими руками. Не пытайтесь срезать 
длинную траву за один раз. Вместо этого стригите газон в несколько проходов. Делайте перерывы 
в один или два дня между скашиваниями, чтобы трава на газоне стала равномерно короткой. При 
скашивании по краям разверните устройство левой стороной к краю, а затем начните перемещать 
ее вдоль края.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Если устройство столкнулось с посторонним предметом, выключите 
двигатель. Извлеките ключ безопасности. Перед повторным запуском и эксплуатацией осмотрите 
газонокосилку на наличие повреждений и при необходимости отремонтируйте. Сильная вибрация 
косилки во время работы является признаком повреждения. Газонокосилка должна быть 
незамедлительно проверена и отремонтирована.

Острый режущий элемент позволит значительно 
повысить производительность газонокосилки, особенно 
при резке высокой травы.

• Двигайтесь только поперек поверхности склонов, а не вверх и вниз.
• Будьте очень осторожны при перемене направления движения по склону.
• Не косите на слишком крутых склонах.
• Будьте предельно осторожны, двигаясь задним ходом или перемещая устройство 
по направлению к себе.
• Прежде чем наклонить устройство для транспортировки через нетравянистый 
участок или переместить с одного обрабатываемого участка на другой, выключите 
устройство и дождитесь остановки режущего элемента. Всегда переносите 
устройство за рукоятку.
• Не наклоняйте устройство при включении двигателя.
• Не запускайте устройство, стоя перед разгрузочным отверстием.
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• Держите руки и ноги подальше от вращающихся деталей. Никогда не стойте возле 
разгрузочного отверстия.
• Работайте с устройством только в допустимое время — не слишком рано утром и 
не слишком поздно вечером, чтобы не беспокоить других людей. 
• Не используйте устройство во взрывоопасных средах. 
• Не используйте устройство при плохих погодных условиях, особенно в грозу. Не 
работайте с устройством при плохом освещении. Оператор должен иметь хороший 
обзор рабочей зоны для выявления возможных опасностей. 
• Использование средств защиты органов слуха снижает способность слышать 
предупреждения (крики или сигналы тревоги). Оператор должен обращать 
особое внимание на то, что происходит в рабочей зоне. Не отвлекайтесь и всегда 
концентрируйтесь на выполняемой работе. 
• Работа вблизи подобных инструментов повышает риск травмирования слуха и 
попадания посторонних лиц в рабочую зону. 
• Сохраняйте устойчивое положение. 
• Не тянитесь. В противном случае можно потерять равновесие. На склонах всегда 
следите за тем, чтобы находиться в устойчивом положении. 
• Передвигайтесь шагом, не бегайте. Следите за тем, чтобы движущиеся части 
устройства не касались тела. 
• Никогда не используйте устройство без установленного надлежащего оборудования. 
• Не модифицируйте устройство и не используйте части и принадлежности, не 
рекомендованные производителем.

 Если устройство упало, подверглось сильному удару или 
начало аномально вибрировать, немедленно остановите 
его и осмотрите на предмет повреждений или определите 
причину вибрации. В случае повреждения какой-либо 
детали ее необходимо отремонтировать надлежащим 
образом или заменить в авторизованном сервисном 
центре.

• Для снижения риска получения травм при контакте с вращающимися частями 
всегда останавливайте устройство, извлекайте из него аккумулятор и дожидайтесь 
полной остановки движущихся частей:

 - перед очисткой или устранением засора;
 - перед тем, как оставить его без присмотра;
 - перед установкой и демонтажем принадлежностей;
 - перед проверкой, обслуживанием или ремонтом устройства;
 - в случае чрезмерной вибрации устройства (проверьте незамедлительно);
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Извлечение и зарядка аккумулятора: рисунок 6.1  и руководство по эксплуатации 
аккумулятора

1. Нажмите кнопку блокировки в верхней центральной части аккумулятора, чтобы извлечь его из 
устройства. 
2. Поместите аккумулятор в зарядное устройство, сдвинув его в положение фиксации до щелчка. 
3. Когда зеленый индикатор мигает, аккумулятор заряжается. Если индикатор перестал мигать, 
аккумулятор полностью заряжен.

5. ТРАНСПОРТИРОВКА

Транспортировка устройства или аккумулятора может потребовать выполнения определенных 
местных требований. Соблюдайте эти требования и обратитесь в местные органы власти, чтобы 
ознакомиться с ними. Убедитесь, что температура во время транспортировки не будет превышать 
пределы температурного диапазона, указанного в разделе «Хранение».

5.1 ТРАНСПОРТИРОВКА УСТРОЙСТВА

Рисунки с 6.1  по 6.8

Выключите инструмент и извлеките аккумулятор. 

Переносите инструмент только за рукоятку. Защищайте устройство от сильных воздействий или 
вибраций, которые могут возникнуть при перевозке транспортными средствами. Закрепите 
устройство, чтобы предотвратить соскальзывание или падение. Не подвергайте устройство 
воздействию солнечного света.

5.2 ТРАНСПОРТИРОВКА ЛИТИЕВЫХ АККУМУЛЯТОРОВ

Для получения подробной информации ознакомьтесь с руководством по эксплуатации аккумулятора.

6. СОДЕРЖАНИЕ ЗИМОЙ

Рисунок 6.9  
Извлеките аккумулятор из электроинструмента. 
Перед длительным хранением убедитесь, что уровень заряда аккумулятора соответствует 
инструкциям, приведенным в руководстве по его эксплуатации. Следуйте всем инструкциям, 
приведенным ниже в разделе «Хранение». Рекомендуется использовать для хранения 
оригинальную упаковку или накрывать устройство подходящей тканью или чехлом для защиты 
от пыли. 

7. ХРАНЕНИЕ 

Храните устройство и аккумулятор только в чистом, сухом, проветриваемом месте при температуре 

использовать для хранения оригинальную упаковку или накрывать устройство подходящей тканью 
или чехлом для защиты от пыли. Надежно зафиксируйте устройство перед транспортировкой.

7.1 ХРАНЕНИЕ УСТРОЙСТВА

Рисунки с 6.1  по 6.9

Извлеките аккумулятор из электроинструмента. Внимательно проверьте устройство на наличие 
изношенных, плохо закрепленных или поврежденных деталей. Очистите устройство перед 
хранением. Не подвергайте устройство воздействию солнечного света. Следите, чтобы изделие 
всегда было защищено от холода и влажности.
Убедитесь, что устройство находится в горизонтальном положении.

• Перед помещением устройства на хранение всегда дожидайтесь, пока оно остынет.
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7.2 ХРАНЕНИЕ ЛИТИЕВЫХ АККУМУЛЯТОРОВ

Рисунок 6.9

Убедитесь, что уровень заряда аккумулятора соответствует рекомендованному в руководстве 
по его эксплуатации. Для получения подробной информации ознакомьтесь с руководством по 
эксплуатации аккумулятора.

8. ОБСЛУЖИВАНИЕ

ОПАСНО! Риск получения травм вследствие поражения 
электрическим током. 
Перед регулировкой, проверкой, очисткой или 
хранением устройства всегда извлекайте аккумулятор. 

8.1 ОЧИСТКА

рисунок 5.1

Протирайте корпус и пластиковые части устройства при помощи влажной мягкой ткани. Не 
используйте сильные растворители или моющие средства для очистки пластикового корпуса или 
пластиковых частей устройства. Некоторые бытовые чистящие средства могут стать причиной 
повреждения устройства, а также могут привести к риску поражения электрическим током.

• Следите за тем, чтобы все гайки, болты и винты были плотно затянуты — это 
обеспечит безопасную работу устройства.
• Регулярно проверяйте контейнер для сбора травы на наличие признаков износа 
или повреждений.
• Соблюдайте осторожность во время регулировки устройства, чтобы пальцы 
не застряли между вращающимися режущими элементами и неподвижными 
частями устройства.
• Перед очисткой устройства всегда дожидайтесь, пока оно остынет.
• При выполнении сервисного обслуживания режущих элементов помните, что они 
могут продолжать вращаться даже после отключения источника питания.
• В целях безопасности заменяйте изношенные и поврежденные детали. 
Используйте только оригинальные запчасти и аксессуары.

8.2 ЗАМЕНА РЕЖУЩЕГО ЭЛЕМЕНТА

рисунок 5.2

Положите газонокосилку на бок, чтобы получить доступ к нижней части. Поместите деревянный 
брусок или какой-либо другой стопор между режущим элементом и краем платформы, чтобы 
предотвратить свободное вращение режущего элемента. С помощью гаечного ключа открутите 
гайку режущего элемента на нижней части устройства. Снимите гайку режущего элемента, шайбу и 
сам режущий элемент с устройства.

Поместите новый режущий элемент на вал и установите шайбу и гайку режущего элемента. 

установки режущего элемента проверьте вручную, что все вращается надлежащим образом.
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8.3 ИЗОБРАЖЕНИЕ В РАЗОБРАННОМ ВИДЕ
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ПОЗИЦИЯ НОМЕР ДЕТАЛИ  ОПИСАНИЕ КОЛИЧЕСТВО

1еробс в актяокуР00-810-930120A1

1-1 A022034-015-00 Компонент блока 
переключателя

1

1-1-1 A022034-006-00 Блок переключателя 1

1-1-2 A021039-021-00 Фиксирующая 
пластина

1

1-1-3 A021039-028-00 Металлическая 
проволока

1

1-1-4 8343-510801-02 Кнопка включения 1

1-1-5 8042-510902-01 Переключатель 1

1-1-6 A022034-005-00 Блок переключателя 1

1-1-7 8342-510505-00 Пружина кнопки 1

1-1-8 8312-519201-00 Кнопка 1

1-1-9 8208-519201-00 Уплотнительное 
кольцо

1

1-1-10 8183-519201-00 Пластина 1

1-1-11 8NH-03D01 Гайка 1

1-1-12 8183-510906-00 Пластина крюка 1

1-1-13 8183-510902-02 Направляющая 
пластина

1

1-1-14 8342-510903-00 Скрученная пружина 1

1-1-15 8SJAD03-25 Крепежный винт 1

1-1-16 8323-510903-00 Контакт ключа 2

1-1-17 8184-516201-0000110 Зажим кабеля 1

1-1-18 A022034-008-00 Держатель 1

1-1-19 A022034-007-00 Заднее 
фиксированное 
крепление

1

1-1-20 A022034-009-00 Кабель 1

1-1-21 8413-515001-00 Двухконтактный 
кабель

1

1-1-22 8045-513001-00 Ключ 1

1-1-23 8214-510501-00 Ремни ключа 1

1-2 A022034-010-00 Толкатель 1

1-3 A021039-011-00 Опора 1

1-4 A021039-003-00 Тяговая штанга 1

1-5 8331-515701-00 Губка 1
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ПОЗИЦИЯ НОМЕР ДЕТАЛИ  ОПИСАНИЕ КОЛИЧЕСТВО

1-6 A021039-010-00 Держатель 1

1-7 A021039-009-00 Муфта трубки 2

1-8 8206-000001-00 Винт 11

4ьнежретС00-100315-68082

 яанмижазортсыБ00-100315-20283
прокладка

4

2тлоБ00-100315-60285

 яанмижазортсыБ00-300315-30088
рукоятка

4

2ялебак ротаскиФ00-100215-70089

10 8206-513002-00 Винт 2

11 A021039-012-00 Регулировочный 
зубец

2

1ьлетаклоТ00-400-930120A4

1ьлетаклоТ00-520-930120A6

2акживдаЗ10-100315-17387

12 8440-513005-00 Компоненты 
травосборника

1

12-1 8292-513002-00 Опора 1

12-2 8SNAB50-16Q Винт 2

12-3 8WT-05B01 Шайба 2

12-4 8181-513001-01 Индикатор 1

12-5 8020-513005-00 Верхняя крышка 1

12-6 8440-512012-00 Рукоятка в сборе 1

12-6-1 8001-512002-00 Ручка травосборника 1

12-6-2 8020-512006-00 Нижняя крышка 1

12-6-3 8SJAB40-14Q Винт 1

12-7 8104-513003-00 Травосборник 1

13 A021039-020-00 Ось колеса в сборе 1

13-1 A021039-015-00 Колпак колеса 2

13-2 8121-511002-02 Заднее колесо 2

13-3 8202-989101-00 Волнистая шайба 2

13-4 8440-513001-00 Компоненты вала 1

13-5 8SQDD05-12D Болт 2

13-6 8003-513002-00 Поднимающаяся 
рукоятка

1
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ПОЗИЦИЯ НОМЕР ДЕТАЛИ  ОПИСАНИЕ КОЛИЧЕСТВО

13-7 8NE-05D01 Гайка 2

13-8 8CC-10B Эластичное кольцо 
вала

2

14 8SNAB50-16Q Винт 17

15 8304-511002-00 Установочная 
пластина оси

2

16 A022034-016-00 Верхняя крышка в 
сборе

1

16-1 8342+513001-01 Пружина 1

16-2 8081-513002-00 Ось задней крышки 1

16-3 8020-513004-00 Задняя крышка 1

16-4 8206-000001-00 Винт 11

16-5 A022033-008-00 Ручка 1

16-6 A022034-003-00 Щиток 1

16-7 A022033-012-00 Стержень 2

16-8 8184-282101-00 Фиксирующая 
пластина

2

16-9 8206-000001-00 Винт 10

16-10 A022034-011-00 Вал 1

16-11 8044-780502-00 Кнопка 1

16-12 A022034-002-00 Замазка 1

16-13 A022034-004-00 Коробка 
аккумулятора

1

16-14 A022034-012-00 Электронный блок 1

16-15 236-1004 Бандажная проволока 3

16-16 8415-510902-00 Дроссельная катушка 1

17 A021039-022-00 Компоненты шасси 1

17-1 8006-513001-00 Ходовая часть 1

17-2 8020-513006-00 Нижняя крышка 1

17-3 8SNAB50-16Q Винт 2

19 8334-513002-00 Муфта вала 1

18 8231-513001-03 Лезвие 1

20 8403-513001-00 Лопасть вентилятора 1

21 8186-511003-00 Прижимная пластина 
режущего элемента

1
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ПОЗИЦИЯ НОМЕР ДЕТАЛИ  ОПИСАНИЕ КОЛИЧЕСТВО

22 8206-511001-01 Болт режущего 
элемента

1

23 8301-513001-00 Блок противовеса 1

24 8334-911603-00 Крышка подушки 2

25 8020-513003-00 Передняя крышка 1

26 A021039-023-00 Универсальное 
колесо в сборе

1

26-1 8020-513007-00 Предшассийная часть 1

26-2 8324-463101-00 Уплотнитель 1

26-3 8091-940202-00 Стержень 1

26-4 A021041-010-00 Фиксатор 1

26-5 8SJAB40-16Q Винт 3

26-6 8020-513009-00 Колпак правого 
колеса

1

26-8 8020-513008-00 Колпак левого колеса 1

26-7 A021039-026-00 Компоненты 
основания

1

26-9 A021041-018-00 Болт 1

27 8440-513027-00 Двигатель в сборе

27-1 8401-513002-00 Бесщеточный 
двигатель

1

27-2 8141-513021-00 Крепление двигателя 1

27-3 8SJAN05-16D Винт 4

28 8SJAB50-75Q Винт 2

29 8206-000001-00 Винт 2

30 8SNAB50-20D Винт 4

31 A021039-013-00 Фиксированный 
зубец

1

32 A021039-032-00 Фиксированный 
зубец

1
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8.4 УСТРАНЕНИЕ НЕПОЛАДОК

ОПАСНО! Риск получения травм вследствие поражения 
электрическим током. 

 юиненартсу оп имяивтсйед имыбюл дереП !еинеджерпудерП 
неполадок выключайте устройство. 

Проблемы Возможные причины Решения
Требуемая 

квалификация

Устройство не 
запускается.

Аккумулятор не 
установлен должным 

образом.

Чтобы правильно 
установить аккумулятор, 

убедитесь, что фиксаторы в 
верхней части батарейного 
блока защелкнуты на месте.

- 

Аккумулятор разряжен.

Зарядите аккумулятор 
в соответствии 

с прилагаемыми 
инструкциями.

Выключатель питания/
скорости находится в 

выключенном положении.
Нажмите на выключатель.

Аккумулятор неправильно 
установлен.

Установите правильно.

Выключатель питания не 
установлен во включенное 

положение.

См. раздел «Запуск 
устройства».

Рукоятка 
неправильно 
установлена.

Болты панели вставлены 
неправильно.

Отрегулируйте высоту 
рукоятки и убедитесь, 
что панельные болты 

установлены должным 
образом.

- 

Быстрозажимные рычаги 
не затянуты. 

Затяните их.

Газонокосилка 
срезает траву 

неравномерно.

Трава имеет разную 
высоту, слишком густая 
или высота скашивания 
настроена неправильно.

Проверьте высоту колес. 
Для ровного скашивания 
необходимо установить 

все колеса на одинаковой 
высоте.

- 

Мульчирование 
не выполняется 

надлежащим 
образом.

Обрезки травы влажные и 
прилипают к устройству.

Перед скашиванием 
дождитесь высыхания 

травы.
- 
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Проблемы Возможные причины Решения
Требуемая 

квалификация

Газонокосилка 
перемещается с 

трудом.

Трава слишком высокая, 
задняя часть корпуса 

газонокосилки и лезвие 
застревают в густой траве 

или высота скашивания 
слишком низкая.

Увеличьте высоту 
скашивания.

- 

Обрезки травы 
не собираются 
надлежащим 

образом в 
травосборник.

Высота скашивания 
слишком низкая.

Увеличьте высоту 
скашивания.

- 

При работе 
на высокой 

скорости 
газонокосилка 

вибрирует.

Лезвие не сбалансировано 
или изношено.

Замените лезвие. - 

Вал двигателя изогнут.

Выключите двигатель и 
проверьте газонокосилку. 

Отремонтируйте 
газонокосилку.

Обратитесь в 
авторизованный 

сервисный 
центр.

Двигатель 
остановился во 
время работы.

Высота скашивания 
слишком низкая.

Увеличьте высоту 
скашивания. - 

Аккумулятор разряжен. Зарядите аккумулятор.

Газонокосилка 
внезапно 

остановилась 
во время 

скашивания. 

 Возможно, газонокосилка 
перегружена.

Остановите газонокосилку, 

запустите ее снова.

Устройство 
не достигает 

полной 
мощности.

Мощность аккумулятора 
слишком низкая.

Зарядите аккумулятор.

- 
Вентиляционные 

отверстия заблокированы.
Почистите вентиляционные 

отверстия.

Сильная 
вибрация или 

шум.
Болты или гайки ослабли. Затяните болты и гайки. - 

Устройство 
внезапно 

остановилось.

Аккумулятор разряжен.
Извлеките и зарядите 

аккумулятор.
- 

Аккумулятор перегрелся.
Извлеките аккумулятор и 

дайте ему остыть.
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9. ОКОНЧАНИЕ СРОКА СЛУЖБЫ 

Не выбрасывайте электрические изделия вместе с бытовыми отходами. Использованные 
электрические изделия должны собираться отдельно и утилизироваться в пунктах сбора, 
предусмотренных для этих целей. Для получения рекомендаций по утилизации 
обратитесь в местные органы власти или в магазин.

10. ГАРАНТИЯ

10.1 НАША ГАРАНТИЯ 

Продукция STERWINS разработана в соответствии с самыми высокими стандартам качества 
для продуктов, предназначенных для потребительского рынка. Настоящая гарантия действует 

материалов и производства: отсутствующие части и элементы, а также повреждения, возникшие 
при нормальных условиях эксплуатации. Ремонт или замена частей не продлевают изначальный 
срок гарантии. Необходимо предоставить доказательство покупки данного изделия с датой 
покупки. Гарантия ограничивается стоимостью данного изделия. 

10.2 ИСКЛЮЧЕНИЯ ГАРАНТИИ

Данная гарантия не распространяется на проблемы или инциденты, связанные с неправильным 
использованием изделия. 
Гарантия не распространяется на следующие случаи:

- инструмент использовался неправильно; 
- повреждения возникли при транспортировке или монтаже изделия;

- повреждения возникли вследствие внешних факторов или воздействия посторонних предметов, 
таких как песок или камни; 
- повреждения возникли в результате несоблюдения инструкций по технике безопасности и 
использованию;
- инструмент разбирался или вскрывался;
- инструмент подвергался воздействию влажной среды (роса, дождь, погружение в воду);
- инструмент использовался в профессиональных целях;
- инструмент подвергался воздействию температуры, выходящей за пределы диапазона, 
указанного в разделе «Хранение».

Устройство необходимо эксплуатировать в нормальных условиях и не использовать в 
профессиональных целях. Поэтому данная гарантия не распространяется на устройства, 
используемые садоводческими компаниями, местными органами власти, а также компаниями, 
предлагающими платную аренду или бесплатный прокат оборудования.

В случае возникновения проблемы или обнаружения дефекта необходимо прежде всего 
обратиться к дилеру компании Sterwins. В большинстве случаев
дилеры компании Sterwins смогут решить проблему или устранить дефект. Сохраните накладную 
или квитанцию, так как они будут запрошены для обработки любых претензий. 
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РАЛКЕД  .11 АЦИЯ СООТВЕТСТВИЯ НОРМАМ ЕС

Мы, компания ADEO Services
135 Rue Sadi Carnot 

CS 00001 59790 Ronchin, France (Франция)

заявляем, что данный продукт 
Аккумуляторная газонокосилка 36 см 

40VLM2-36P.1 

соответствует требованиям директивы о машинном оборудовании 2006/42/EC и национальным 
нормам:

Директива об электромагнитной совместимости 2014/30/EU
Директива EC об ограничении использования некоторых вредных веществ в электрическом и 

электронном оборудовании 2015/863, дополняющая директиву 2011/65/EU
Директива об уровне шума 2000/14/EC, Приложение VI и 2005/88/EC

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017
EN 60335-2-77:2010

EN 62233:2008
EN 55014-1:2017
EN 55014-2:2015
IEC 62321-1:2013
IEC 62321-2:2013

IEC 62321-3-1:2013
IEC 62321-4:2013+A1:2017

IEC 62321-5:2013
IEC 62321-6:2016

IEC 62321-7-1:2016
IEC 62321-7-2:2017 и ISO17061-1:2017

IEC 62321-8:2017

Серийный номер: см. на задней странице 
обложки и на паспортной табличке устройства.

Уполномоченный орган: Метод оценки соответствия 
согласно Директивам 2000/14/EC и 2005/88/EC
Сертификат проверки соответствия требованиям директивы ЕС выдан SGS
Уполномоченный орган, ответственный за директиву об уровне шума: ISET S.r.l.
Via Donatori di sangue, 9-46024 Moglia (MN)

Подписано в Роншен (Франция) 
Дата подписания: 27/09/2019
Эрик ЛЕМОЙН (Eric LEMOINE)

Руководитель отдела качества международных проектов
ADEO Services 

135 Rue Sadi Carnot
CS 00001 59790 Ronchin, France (Франция)
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K=0,724 (A)

9-12 A

22 A

  

35 

360 



37

RU

KZ

25-75 

5130 

3500

   = 0,759 / 2
   = 0,940 / 2

           
 -     .    

           . 
          

      ;    
         (  

             
   )       .

Литий-ионды

40VBA2-50.1

20

40VCH1-3A.1 40VCH2-6A.1 40VCH1-3ABR.1

100-240 ~ 220-240 ~ 100-240 ~

42  42  42  

4°C~24°C 4°C~24°C 4°C~24°C

0,61 1,05 0,61 
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00-810-930120A1  1

1-1 A022034-015-00 -
  

1

1-1-1 A022034-006-00 -  1

1-1-2 A021039-021-00  1

1-1-3 A021039-028-00   1

1-1-4 8343-510801-02  1

1-1-5 8042-510902-01 - 1

1-1-6 A022034-005-00 -  1

1-1-7 8342-510505-00  1

1-1-8 8312-519201-00 1

1-1-9 8208-519201-00  1

1-1-10 8183-519201-00 1

1-1-11 8NH-03D01 1

1-1-12 8183-510906-00  1

1-1-13 8183-510902-02  1

1-1-14 8342-510903-00  1

1-1-15 8SJAD03-25  1

1-1-16 8323-510903-00  2

1-1-17 8184-516201-
0000110

 1

1-1-18 A022034-008-00 1

1-1-19 A022034-007-00   1

1-1-20 A022034-009-00 1

1-1-21 8413-515001-00   1

1-1-22 8045-513001-00 1

1-1-23 8214-510501-00  1

1-2 A022034-010-00  1

1-3 A021039-011-00 1

1-4 A021039-003-00  1
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1-5 8331-515701-00 1

1-6 A021039-010-00 1

1-7 A021039-009-00  2

1-8 8206-000001-00 11

00-100315-68082 4

00-100315-20283   4

00-100315-60285 2

00-300315-30088   4

00-100215-70089  2

10 8206-513002-00 2

11 A021039-012-00  2

00-400-930120A4  1

00-520-930120A6  1

10-100315-17387  2

12 8440-513005-00   1

12-1 8292-513002-00 1

12-2 8SNAB50-16Q 2

12-3 8WT-05B01 2

12-4 8181-513001-01  1

12-5 8020-513005-00  1

12-6 8440-512012-00  1

12-6-1 8001-512002-00   1

12-6-2 8020-512006-00  1

12-6-3 8SJAB40-14Q 1

12-7 8104-513003-00  1

13 A021039-020-00   1

13-1 A021039-015-00  2

13-2 8121-511002-02  2

13-3 8202-989101-00  2

13-4 8440-513001-00  1
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13-5 8SQDD05-12D 2

13-6 8003-513002-00   1

13-7 8NE-05D01 2

13-8 8CC-10B    2

14 8SNAB50-16Q 17

15 8304-511002-00  
 

2

16 A022034-016-00   1

16-1 8342+513001-01 1

16-2 8081-513002-00   1

16-3 8020-513004-00  1

16-4 8206-000001-00 11

16-5 A022033-008-00 1

16-6 A022034-003-00 1

16-7 A022033-012-00 2

16-8 8184-282101-00  2

16-9 8206-000001-00 10

16-10 A022034-011-00 1

16-11 8044-780502-00 1

16-12 A022034-002-00  1

16-13 A022034-004-00   1

16-14 A022034-012-00  1

16-15 236-1004  3

16-16 8415-510902-00  1

17 A021039-022-00  1

17-1 8006-513001-00 1

17-2 8020-513006-00  1

17-3 8SNAB50-16Q 2

19 8334-513002-00  1

18 8231-513001-03  1
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20 8403-513001-00  1

21 8186-511003-00  1

22 8206-511001-01  1

23 8301-513001-00   1

24 8334-911603-00  2

25 8020-513003-00  1

26 A021039-023-00   1

26-1 8020-513007-00  1

26-2 8324-463101-00 1

26-3 8091-940202-00 1

26-4 A021041-010-00 1

26-5 8SJAB40-16Q 3

26-6 8020-513009-00    1

26-8 8020-513008-00    1

26-7 A021039-026-00  1

26-9 A021041-018-00 1

27 8440-513027-00  

27-1 8401-513002-00  1

27-2 8141-513021-00  1

27-3 8SJAN05-16D 4

28 8SJAB50-75Q 2

29 8206-000001-00 2

30 8SNAB50-20D 4

31 A021039-013-00  1

32 A021039-032-00  1

 !       
.
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MD 2006/42/EC        
 :

M   2014/30/EU
ROHS  (EU) 2015/863   2011/65/EU

  2000/14/EC, VI   2005/88/EC

   : 92,21 (A)
   : 96 (A)

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017
EN 60335-2-77:2010

EN 62233:2008
EN 55014-1:2017
EN 55014-2:2015
IEC 62321-1:2013
IEC 62321-2:2013

IEC 62321-3-1:2013
IEC 62321-4:2013+A1:2017

IEC 62321-5:2013
IEC 62321-6:2016

IEC 62321-7-1:2016
IEC 62321-7-2:2017 & ISO17061-1:2017

IEC 62321-8:2017

 :     
   

 : 2000/14/EC  2005/88/EC    
SGS     

   : ISET S.r.l.
Via Donatori di sangue,9-46024 Moglia(MN)

  : 0865

,    
  : 27/09/2019

Eric LEMOINE
    

ADEO Services 
135 Rue Sadi Carnot

CS 00001 59790 Ronchin, 
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Made in P.R.C. 2019

®

Adeo Services - 135, rue Sadi Carnot - CS 00001 59790 - RONCHIN- 
France

Импортер\Продавец\Лицо уполномоченное принимать 
претензии по качеству товара :
на територии Российской Федерации,ООО «ЛЕРУА МЕРЛЕН 
ВОСТОК», 141031, МО, г. Мытищи, Осташковское шоссе, д.1, Р

** Гарантия 3 года / Кепілдік 3 жыл
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